
安否確認サービス
Safety Confirmation Service

本学では、通学先または居住地の都道府県で震度５強以上の地震を観測、
または大津波警報が発出された場合に、安否確認サービスよりメールが自
動的に送信されます。

このほかに安否確認訓練や、安否確認サービスを通じて部局からメールが
送られることがあります。

The University will automatically send an e-mail from the Safety 
Confirmation Service when an earthquake of seismic intensity 5 upper or 
greater, or a major tsunami warning is issued in the prefecture where you 
commute to work or live.

In addition to this, safety confirmation drills and emails may be sent by 
your Department through the Safety Confirmation Service.
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災害時には身の安全の確保を優先し、落ち着いた段階で安否状況を大学に
知らせてください。
In the event of a disaster, please give priority your personal safety and 
inform the University of your safety situation once things have calmed 
down.

（参考）アプリ利用登録
Reference：User Registration of App. P.8



安否確認サービスへの登録情報は、学務システム（UTAS)に登録されて
いるデータを利用しています。安否確認メールを受信するために、以下
の手順で登録情報を確認し、常に最新の情報に更新しておきましょう。
The information registered with the Safety Confirmation Service is based on the 
data registered in UTAS. 
In order to receive safety confirmation e-mails, please follow the steps below to 
check your registration information and keep it up-to-date.

UTAS

「学生情報」のアイコンをクリックし、続けて「現住所等変更入力」
をクリックします。
Click on the “学生情報” icon, followed by “現住所等変更入力”.

UTokyoアカウントのIDとパスワードを入力してログインします。
Enter your UTokyo Account ID and password to login.

https://utas.adm.u-tokyo.ac.jp/campusweb/UTASにアクセスします。
Access UTAS.
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メールアドレスや住所等を入力します。
Enter your e-mail address, address, etc.

E-MAIL２

学内で利用しているメールアドレス（必須）
Email address used on campus (Required)

個人で利用しているメールアドレス（キャリアメール以外
のGmail等も含む）（必須）
Personal email address (including Gmail, etc. other than 
carrier email) (Required)

E-MAIL１，２のいずれかに登録があれば、安否確認サービスに登録されます。
異なるメールアドレスを登録してください。重複すると、安否確認サービスの
登録ができません。
安否確認サービスからのメールはE-MAIL１，２それぞれに送信されます。
If you register your email addresses in either 1 or 2, you will be registered with the 
Safety Confirmation Service. Please register different email addresses. Duplicate 
registrations will result in failure to register for the safety confirmation service. 
Emails from the safety confirmation service will be sent to both E-MAIL 1 and E-
MAIL 2.

住所は実家等ではなく、現在居住している住所を登録し、郵便番号も正しく登録
してください。
Please register the address where you currently reside, not your parents' home, etc., 
and make sure to register the correct zip code.

E-MAIL１

「確認」を押して完了です。
Press “確認” to complete.
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回答/Response

回答方法は３つあります。端末によって回答方法が限定されます。
There are three ways to respond to the Safety Confirmation Service. 
The way of response is limited by the terminal.

From  : ut-safety@ems8.e-ansin.com
Subject : [a123456-1]【東京大学
/UTokyo】安否状況確認について
/Personal Safety Confirmation Service

○○ ○○さん宛てのメッセージ

送信者：環境安全衛生担当理事

居住地または通勤通学先の都道府県で震
度 5 強以上の地震が発生しました。ご自
身の安全を確保の上、以下のいずれかの
方法で安否状況を必ず回答してください。
[PC/スマホ]：メール末尾 URL（スマホの
方はこちら)から回答、またはアプリから
回答。
[PC/スマホ/ケータイ]：メール返信で回
答番号を入力。

From: EVP for Environment, Health and 
Safety
A major earthquake has occurred in the 
area where you live or work/study. Once 
you are safe, please reply to the safety 
status either by
[PC/Smartphone]: Answer using the app 
or the URL at the end of the email.

URLからの回答
Respond using the URL
受信メール末尾URL（スマホの方はこちら）にアクセス
します。
Access the URL at the end of the received email.

アプリからの回答
Respond using the application

返信メールからの回答
Respond as return email
受信メールに返信をします。
Reply to the received mail.

事前にアプリをダウンロードして回答します。
Download the app in advance and response.

スマートフォン（スマホ）
Smartphone

ケータイ（ガラケー）
Flip phone

タブレット
tablet

受信メール例
Example of received mail

安否確認サービスからの受信に備え、以下の設定を事前に確認しましょう。
Check the following settings in advance to prepare for receiving messages from safety confirmation 
services.

e-ansin.comのドメイン指定
受信設定

Setting up domain specific 
reception for e-ansin.com

受信拒否、迷惑メール
設定解除

Cancel receipt rejection 
and spam mail settings

正しいメールアドレスの
登録

Register your correct 
email address

回答は何度でも可能です。どの回答方法からでも、最後に回答したものが最新の情報と
して更新されます。
You may respond as many times as you wish. The last response from any response way will 
be updated as the most recent information.

パソコン
Personal Computer
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URLからの回答 / Responding using the URL

回答を中止する

■回答項目 2/2
避難場所/Evacuated?
○４．自宅/Home

○５．本郷/Hongo Campus

○６．駒1・駒2/Komaba1・Komaba2
          Campus

○７．柏・柏2/Kashiwa・Kashiwa2
         Campus

○８．白金台/Shirokanedai Campus

○９．その他/Others

→
←

■回答項目 1/2
安否/Condition?
○１．無事/Safe

○２．軽傷/Hurt

○３．負傷/Serious injury

→
回答を中止する

以下が入力されました。
■回答項目
安否/Condition?
１．無事/Safe
避難場所/Evacuated?
５．本郷/Hongo Campus

回答内容をご確認の上、登録ボタン
をクリックしてください。
（なお、メッセージがある場合には
以下に入力してください。）

登録

戻る

回答を中止する

受信メール末尾のURLにアクセスします。
Access the URL at the end of the 
received email.

安否状況を回答します。
Select the safety status.

避難場所を回答します。
Select an evacuation site.

メッセージがある場合は、記入します。
If you have a message, fill in the box.

→

内容を確認し、「登録」ボタンを押して
回答完了画面がでたら完了です。
After confirming the contents, press 
the “登録” button to complete the 
response.

回答ミスや状況が変化した場合には、再度
メール末尾のURLにアクセスしてください。
回答確認画面下部から、改めて❷以降の手
順で回答してください。
If you made a mistake or the situation has 
changed, please access the URL at the 
end of the e-mail again. 
Please follow the steps from ❷ onward 
again from the bottom of the response 
confirmation screen.
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[宛先] ut-safety@ems8.e-ansin.com
[件名] Re:[z0011223]【東京大学/
UTokyo】安否確認状況確認について
/Safety Confirmation
---------------------------
[本文]
15

---------------------------
安否/Condition?
１: 無事/Safe
２: 軽傷/Hurt
３: 重傷/Seriou injury
避難場所/Evacuated？
４: 自宅/Home
５: 本郷/Hongo Campus
６: 駒1・駒2/Komaba 1,Komaba２

Campus
７: 柏・柏2/Kashiwa,Kashiwa 2  
      Campus
８: 白金台/Shirokanedai Campus
９: その他/Others

From  : ut-safety@ems8.e-ansin.com
Subject : [a123456-1]【東京大学
/UTokyo】安否状況確認について
/Personal Safety Confirmation Service

○○ ○○さん宛てのメッセージ

送信者：環境安全衛生担当理事

居住地または通勤通学先の都道府県で震度
5 強以上の地震が発生しました。ご自身の
安全を確保の上、以下のいずれかの方法で
安否状況を必ず回答してください。

受信メールに返信をします。
Reply to received email.

1行目に回答項目の選択肢番号を続けて入
力します。
（例：無事・本郷の場合 15）
Enter the selected numbers consecutively 
on the first line.
（ex：Safe・Hongo Campus→ 15）

[件名] メール受信完了
---------------------------
[本文]
○○ ○○さんのメールを受け付け
ました。
なお、このメールに返信する必要は
ございません。

---------------------------

送信します。
Send.
正常に受け付けられると受信完了メール
が送信されて、完了です。
If it is successfully accepted, a receipt 
completion e-mail will be sent, and you 
are done.

転送されたメールからの返信は無効です。
Reply from forwarded emails are not valid.

受信完了メール例
Example of received completion mail

返信メールからの回答 / Respond as return email

メール入力イメージ
Email input image

メッセージを送る場合は、2行目以降に入力
してください。
To send a message, enter it on the second line 
onwards.

（例：軽傷・自宅の場合）
24
足を打撲して自宅で手当てしています。

（ex：Hurt・Home）
24

   I bruised my foot and am treating it at home.
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メッセージを受信すると、プッシュ通
知が届きます。（予めプッシュ通知を
許可しておいてください。）
You will receive a push notification 
when you receive a message. (Please 
allow push notifications in advance.)

アプリを開いて、「OK」を押します。
Open the application and press “OK”.

メール文と回答項目が表示されます。
質問に対して該当する項目にチェック
をつけ、「回答」を押してください。
The e-mail text and response items 
will be displayed.
Check the appropriate button for the 
questions and press “回答”.

確認画面が表示されるので、「はい」を
押して完了です。
When a confirmation screen appears, 
press “はい” to complete the process.
自分の回答状況は「回答履歴」から確認
できます。
You can check your response status from 
“回答履歴”.

任意でメッセージも入力できます。
You can optionally enter a message as well.

アプリからの回答 / Respond using the app
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（参考）アプリ利用登録 / Reference: User Registration on the App.

「ユーザ情報登録・修正」クリック
します。
Click  [ユーザ情報登録・修正].

パスワードをお忘れの方はこちらを
押します。
Click  “パスワードをお忘れの方はこ
ちら”.

https://ems8.e-
ansin.com/tky11/ut-safety/

安否確認サービスにログインします。
Log in to the Safety Confirmation 
Service.

https://ems8.e-
ansin.com/tky11/ut-
safety/smart/

安否確認サービス
Safety Confirmation Service

安否確認サービス QRコード
Safety Confirmation Service

QR-Code

安否確認サービスへの登録が完了していない場合は、アプリの利用登録ができません。
UTASへのメールアドレス登録・更新後、安否確認サービスへの反映には数日かかり
ます。利用登録する前に、準備をしておきましょう。
If you have not completed registration with the Safety Confirmation Service, you will not be able 
to register to use the application. it will take several days for your email address to be reflected 
in the Safety Confirmation Service after you have registered or updated your email address with 
UTAS. Please be prepared before registering for use.

8

https://ems8.e-ansin.com/tky11/ut-safety/
https://ems8.e-ansin.com/tky11/ut-safety/
https://ems8.e-ansin.com/tky11/ut-safety/smart/
https://ems8.e-ansin.com/tky11/ut-safety/smart/
https://ems8.e-ansin.com/tky11/ut-safety/smart/


パスワード変更画面から新しい任意の
パスワードを入力します。
Enter a new optional password from the 
Change Password screen.

確認メールが届きます。
You will receive a confirmation email.

「更新」ボタンを押して完了です。
Press the “更新” button to complete.

UTASに登録しているメールアドレス
にメールが届きます。
メール記載のURLから変更手続きを
行ってください。
An e-mail will be sent to your e-mail 
address registered with UTAS.
Please follow the change procedures from 
the URL in the “【緊急連絡/安否確認サービ
ス】パスワード変更手続きのご案内” e-mail.

【緊急連絡/安否確認サービス】
パスワード変更手続きのご案内
-----------------------------------------------------
-----------------------
[本文]
緊急連絡/安否確認サービスのパスワード変更を希望
されているお客様へ、ご本人確認のため自動的にお
送りしています。
以下のURLへアクセスし、パスワード変更手続きへ
お進みください。
（スマホの方はこちら）
https://XXXXXXXXXXXXX パスワード初期化用URLは、30分間有効です。

The password initialization link is valid only for 
30 minutes.

パソコン・タブレットでも「（スマホの方
はこちら）」からアクセスしてください。
Please access from “(スマホの方はこちら)” 
on your personal computer or tablet.

登録されているメールアドレス全てにメー
ルは届きますが、変更手続きはどれか１つ
のメールアドレスから行ってください。
You will receive emails to all your registered 
email addresses, but please use only one of 
them to make the change.

16文字以内、半角英数字、記号のみ使用でき
ます。
The password can be up to 16 characters. Only 
alphanumeric characters and symbols to be 
used.

ＩＤ欄に共通ＩＤを入力し【送信】を
押します。
Enter your Common ID in the ID field 
and press [送信].
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アプリをダウンロードします。
Download the application.

iOS

Android

https://itunes.apple.com/jp/app/an-
fou-que-renapuri/id949342058

https://play.google.com/store/apps/
details?id=safety.anpi.android

安否確認アプリ
Fujitsu Limited

安否確認アプリ
富士通株式会社

初期設定画面で必要事項を入力
します。
Fill in the required information 
on the initial setup screen.

サイト識別情報：
ems8/tky11/ut-safety

URLを直接入力するか、QRコードを読み
取ります。
Enter the URL directly or scan the QR code.

ID：共通ID / Common ID
パスワード：前ページで設定したもの
                     One set on the previous page

「設定」を押して完了です。
Press [設定] to complete.

位置情報：
回答時の位置情報は「送信する」に
チェック
Check the “送信する” box.

⓫
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